AccuPoint 2

Инструкция по эксплуатации

Система мониторинга санитизации на основе АТФ
[image: image24.emf]
Внимание
Информация, содержащаяся в этом документе может быть изменена без уведомления. Неоген не дает никаких гарантий по информации, указанной в данном документе, включая, но не ограничиваясь стандартными гарантиями на качество и пригодности для конкретных целей. Неоген не несет ответственности за ошибки содержащиеся в данном документе так же как за случайные косвенные убытки, связанные с комплектацией, результативностью и использование данного материала.
© 2009 Neogen Corporation  Все права защищены. Перепечатка или  использование этого документа в любой форме запрещено без письменного разрешения Корпорации Неоген. Распечатано в Соединенных Штатах Америки. Программное обеспечение защищено авторскими правами. Любое копирование программного обеспечения является незаконным без разрешения 
Иформация о версии

Руководство  Часть #: 2009-AP2 Версия: 2 0 Дата выпуска: октябрь 2009
Торговые знаки
Neogen и AccuPoint являются зарегистрированными торговыми знаками, именами и тд Корпорации Неоген, использованные в данном документе даже если не поименованы, защищены законом.
U S  Patent Nos  6,541,194; 6,548,018 and 6,653,147


NE137-1209









12378-2A
СОДЕРЖАНИЕ
Введение 







2

Комплектность







3
Использование и меры предосторожности



3
Подготовка прибора к работе





4
Описание дисплея теста





5
Выбор точки теста






6
Настройка контраста дисплея





7

Подсчет количества тестов





7
Порядок действий 






8
Установка времени и даты 





10
Энергоснабжение системы AccuPoint 2



10
Зарядка аккумуляторов





10
Замена аккумуляторов






11

Спящий режим







11

Взаимодействие с программным обеспечением Data Manager
11
Загрузка результатов тестов в программу Data Manager

11

Настойка пороговых значений в приборе



12
Промывка прибора






12
Неисправности







13
Нормативная информация





14
Запасные части/принадлежности




15
Гарантия 







15
Контактная информация/сервис 




15
[image: image1.emf]
Cunningham Building • Auchincruive, Ayr • KA6 5HW • Scotland
Tel:  +44 (0) 1292 525275 • Fax:  +44 (0) 1292 525422
E-mail:  info_uk@neogeneurope com • Website:  www neogeneurope com
ВВЕДЕНИЕ
Система мониторинга санитизации на основе АТФ AccuPoint  2  компании Neogen’s – это легкая ручная система для подтверждения эффективности санитизационной программы определением остатков продуктов и микроорганизмов на поверхностях и в жидкостях. Сэмплеры системы AccuPoint легки в использовании и автоматически смешивают содержащиеся в них реагенты для быстрого получения результатов. 
Прибор может записывать результаты тестов в установленных местах, а также дату, время и оператора, проводившего тест при использовании программного обеспечения Data  Manager V2. Название установленных мест для теста и вводиться в программное обеспечение и переноситься в прибор. Оператору остается только выбрать соответствующее место для теста и сделать тест. 
До 999 индивидуальных точек контроля можно протестировать каждым прибором AccuPoint. До 4000 результатов тестов может храниться в приборе и они не удаляться даже если аккумуляторы прибора полностью разрядятся. Работу прибора обеспечивают 4 никель метал – гидридных перезаряжаемые батарейки.
Принцип действия и технология
Система AccuPoint 2 использует биолюминисцентное свечение АТФ для определения чистоты тестовых образцов. Аденозин трифосфорная кислота  это химический компонент всех живых клеток, включая бактерии, остатков пищи, дрожжей и плесени. Биолюминисценция это химическая реакция, производящая свет. Биолюминисценция возникает, когда АТФ из образца вступает в контакт с люциферазой – энзим, найденный в светлячках, и люциферином – основой.
Количество света излучаемого при этой реакции пропорционально количеству АТФ обнаруженного в образце. После взятия пробы сэмплер вставляется в картридж где разрушается уплотнение и начинается смешивание реагентов. В картридже находится буферный раствор, который вымывает АТФ на подложку с реагентами. Реакция происходит внутри картриджа, и детектор измеряет количество произведенного света. Измерения показываются на жидкокристаллическом дисплее в относительных световых единицах (RLU). В соответствии с установленными лимитами на дисплее появится иконка обозначающая – соответствует, на грани, не соответствует. Лимиты устанавливаются оператором или используются настройки системы.
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КОМПЛЕКТНОСТЬ
Кат  #   

Описание
9602

Система AccuPoint 2 ATP
12359

Кабель для подключения к компьтерю AccuPoint 2

9617

Программное обеспечение AccuPoint Data Manager с инструкцией и  инструкция пользователя AccuPoint 2
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
Электропитание
Прибор следует использовать в соответствии с указаниями инструкции пользователя. При несоответствующем использовании электрозащита может не работать
• Источник энергии для системы мониторинга санитизациина основе АТФ AccuPoint  2 должен быть соответствующий и постоянный. Подключайте шнур электропитания к розетке с заземлением. Не нарушайте заземление.
• Не используйте прибор во взрывоопасной среде.
• Не используйте прибор с открытыми крышками и изъятыми частами.
• Не пытайтесь произвести настройку прибора, замену основных частей или ремонт. Только представитель сервиса Неоген должен обслуживать прибор. 
Правильное использования картриджей
• Используйте только картриджи сэмплеров для AccuPoint 2 
• Температура хранения картриджей 2–8°C (35–46°F). При такой температуре картриджи могут храниться до окончания срока годности 
• Картриджи необходимо довести до комнатной температуры перед использованием 
• Не забудьте закрыть пакет и положить его в холодильник после взятия необходимого количества картриджей
• Не касайтесь кончика сэмплера и не прикасайтесь кончиком сэмплера к поверхностям до тестирования. Кончик сэмплера должен контактировать только с контролируемой поверхностью. 
• Не берите пробу разлитой жидкости сэмплером для поверхностей. Дождитесь высыхания поверхности перет тестированием. Для тестирования жидкости используйте сэмплер для воды.
• Обязательно удаляйте картридж и прибора после теста  и утилизируйте его. Реагенты сэмплера и картриджа не токсичны и могут утилизироваться без особых требований. 
Соответствующее обращение с прибором
• Когда прибор не используется, камера считывания должна быть закрыта.
• В приборе встроен высоко чувствительный фото детектор, который не должен подвергаться прямым воздействиям солнечных лучей. Не располагайте прибор под воздействие солнечных лучей при открытой камере считывания, не держите на солнце и ибегайте воздействия высокой температуры.
• Работайте чистыми руками с прибором.
• Избегайте попадания жидкости как на прибор так и внутрь. Сразу же вытрите прибор насухо для избегания короткого замыкания или загрязнения.
• Убедитесь, что внешняя поверхность картриджа чистая и сухая перед тем как вставить картридж в камеру считывания.  Не вставляйте сэмплер в камеру считывания без картриджа.
• Не пытайтесь разобрать прибор. В приборе нет частей, которые можно отремонтировать на месте.
• Для зарядки прибора используйте шнур электропитания, поставленный с прибором. Использование любых других шнуров электропитания может вызвать повреждение прибора и снятие гарантийных обязательств. Шнур электропитания предназначен для сетей 110 или 240 Вольт переменного тока.
• Электропитание только для работы внутри помещения
ПОДГОТОВКА ПРИБОРА ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
[image: image22.emf]Наклейки на заднюю панель прибора поставляется на нескольких языках. Наклейки отображают диаграмму замены батареек и обозначение иконок на дисплее. Прикрепите наклейку с желаемым языком на заднюю панель прибора. 
Перед первым использованием системы полностью зарядите аккумуляторы. Подключите прибор к электросети через зарядное устройство и заряжайте примерно 90 минут перед использованием.
Не следует заряжать устройство после каждого использования. Включите прибор, нажав на красную кнопку, расположенной на передней панели прибора. Прибор выполнит самотестирование и программу инициализации. Всего будет выполнено 14 внутренних тестов, после каждого теста появиться отметка проверки, подтверждая то, что прибор прошел тест. 
[image: image23.emf]После инициализации, появится экран для ввода оператора и количества сохраненных тестов Если имя оператора было загружено из программного обеспечения, то подвигайте прокрутите список до нужного имени и нажмите на кнопку.
На дисплее отражается текущее количество сохраненных тестов. Каждый раз когда результаты загружаются в программное обеспечение Data Manager, программа будет выдавать вопрос нужно ли удалить данные из прибора. Подтверждение удаления данных из прибора приведет к обнулению сохраненных результатов.

ОПИСАНИЕ ДИСПЛЕЯ ПРИБОРА
Время: Может отображаться как в 12 часовом, так и в 24 часовом режиме
Дата: формат MM/ДД/ГГ. При выбора режима 24 часа ДД/MM/ГГ 
Точка контроля: Номер точки контроля
Оператор: Создается в программе Data Manager и загружается в прибор. Это обозначение оператора, который делает тесты
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Место контроля: Создается в программе Data Manager и загружается в прибор. Это группа точек контроля принадлежащих к определенному месту на производстве.
Название места: Создается в программе Data Manager и загружается в прибор. Это обозначение того, что тестируется в определенном месте на производстве.
Результат теста: Количество относительных световых единиц для проведенного теста. Этот результат используется для определения – Pass/соответствует , Marginal/на грани,  Fail/не соответствует. Сравнивая с параметрами, которые введены из программы Data Manager для этой точки, результаты должны отображаться следующим образом:

• Pass-Соответствует: Поверхность или жидкость следует считать чистой
• Marginal – На грани: Образец следует считать между соответствует / не соответствует
• Fail – Не соответствует: Образец следует считать неприемлемо грязным и это обычно сигнал для необходимости «чистки» этого места заново.
Количество тестов: Количество тестов, сделанных с момента послежнего включения прибора
Уровень заряда: Показывает уровень заряда аккумуляторов
Перемещение по меню дисплея прибора
Для передвижения по меню дисплея прибора используйте кнопку джойстик
• Двигайте кнопку джойстик в любом направлении, чтобы выбрать желаемое поле меню  
• После того как выбрали нужное меню, нажмите на кнопку джойстик для входа в меню
♦ Как только вошли в меню, нажимайте кнопку джойстик вверх-вниз для прокрутки опций.
♦ Нажмите на кнопку джойстик, чтобы выйти изменю. 
Программное обеспечение Data Manager. 
Прибор AccuPoint 2 может использоваться с программным обеспечением Data Manager для загрузки названий мест и точек тестирования, а также выгрузки результатов тестов. Использование прибора с программой позволит отслеживать и анализировать результаты тестов на производстве. Работа с программой начинается с описания плана тестов в программе Data Manager. План тестов определяет все тестируемые места на производстве, которые необходимо тестировать и прописать пороговые значения для pass/соответствует, marginal/на грани и fail/не соответствует каждой точки. После загрузки прописанного плана тестов в прибор оператору необходимо будет только выбрать соответствующее место перед проведением контроля точек. Результаты тестов, а также время, дата, оператор название места(цеха) и контрольные точки могут быть загружены в программное обеспечение для анализа и отслеживания. 
ВЫБОР МЕСТА (ЦЕХА) ДЛЯ ТЕСТИРОВАНИЯ
Если план тестов был загружен из программного обеспечения, то прокрутите до соответствующего места, двигаясь по меню через пункты: точка контроля, место контроля, название места.
Меню Название места обладает опцией для выбора ввода произвольно. При появлении “Random”/Произвольно на дисплее и подтверждение этой опции нажатием кнопки джойстика прибор начнет выбор Мест контроля  и Названий мест произвольно
Тип сэмплера: поверхность или жидкость
Прибор работает с двумя типами сэмплеров и в двух режимах: поверхность и жидкость. Оба типа сэмплеров для поверхностей и труднодоступных мест разработаны для работы и прочтения результатов в режиме поверхность. Сэмплер для воды считывается в режиме жидкость. В случает, когда прибор используется с программным обеспечением и план тестов загружен в прибор, происходит автоматическое переключение режимов –поверхность или жидкость – при выборе места тестирования 
Знак аналогичный изображению слева появится на дисплее при проведении теста в режиме жидкость. 
Установка пороговых значений для Pass/Соответствует, Marginal/На грани и Fail/Не соответствует
Прибор поставляется со следующими настройками пороговых значений по умолчанию:  0 – 149 для Pass/Соответствует, 150–299 для Marginal/На грани и 300 и выше для Fail/Не соответствует. Настройки могут быть изменены через программное обеспечение Data Manager и загружены в прибор
НАСТРОЙКА КОНТРАСТНОСТИ ДИСПЛЕЯ
Передвиньте курсор вниз дисплея, появится иконка контрастности. Двигая кнопку-джойстик вправо позволит увеличить контрастность, влево – уменьшит. 
ПОДСЧЕТ ЗАПИСЕЙ И ПРОСМОТР ТЕСТОВ
Прибор хранит записи количества тестов, которые были сделаны. Количество записей, которые хранятся в памяти прибора, высвечивается после включения прибора на дисплее вместо Оператора. Количество тестов, которые были сделаны с момента последнего включения прибора отображаются к правом нижнем угле дисплея.
Результаты теста можно просмотреть выбрав кнопкой-джойстиком поле Record Count/Подсчет записей. Нажмите кнопку джойстик для входа в меню. Двигайте кнопку джойстик вверх и вниз внутри меню, что позволит просмотр результатов, которые были сделаны с момента последнего включения прибора
ПОРЯДОК РАБОТЫ
ДЛЯ ОПТИМАЛЬНЫХ РЕЗУЛЬТАОТОВ:

a) Достаньте картриджи из холодильника и подогорейте его до комнатной температуры перед использованием. Переносите и держите картриджи в мешочке во избежание попадания света. Это может занять 15 минут. 

b) Включите прибор, перед первым тестированием дайте прогреется прибору 5-10 минут. 
1 Посмотрите на дисплей, чтобы удостовериться, что прибор готов к работе.  Внимание: Если прибор не готов к работе, возможно внутри прибора остался картридж. Нажмите кнопку и извлеките картридж, закройте крышку камеры считывания и выключите прибор, чтобы стереть ошибку.
2 Выберите джойстиком соответствующее место для тестирования.
3 Возьмите сэмплер за ручку и выньте его из картриджа. Для проведения точного теста не дотрагивайтесь до кончика сэмплера, также не прикасайтесь им до любых поверхностей до начала теста 
4 Взятие пробы с поверхности  Проба с поверхности приблизительно 10 на 10 см. Взятие образца начинается с угла квадрата путем проведения зигзаго образной линии по всей площади квадрата.  Повторите действие с меньшим надавливанием и направление движения сэмплера перпендикулярно предыдущей линии (см. иллюстрацию) Внимание: Если контролируемая поверхность разного размера, будьте внимательны и постоянны всякий раз, когда делаете повторное тестирование. 
Взятие пробы жидкости.  Для тестирования жидкости поместите сэмплер для воды в тестируемую жидкость таким образом, чтобы губка на кончике сэмплера погрузилась в жидкость. Выньте сэмплер из жидкости слегка наклоните, чтобы избыток жидкости вышел из губки 
5 Вставьте сэмплер в картридж и полностью вдавите его в картридж.  Потрясите картридж дважды.
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6. Нажмите кнопку выталкивания, чтобы открыть верную крышку прибора. Вставьте картридж с сэмплером в камеру считывания. 
[image: image5.emf]
7. Закройте крышку прибора. Считывание начнется сразу же. На дисплее отобразится иконка подобная иконке снизу и полоса индикации прогресса.
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8. Измеренное значение отобразиться на дисплее с соответствующим символом обозначающий результат. Обозначение символов:
 Соответствует
На грани
Не соответствует 
9. Нажмите кнопку выталкивания и извлеките картридж из камеры считывания.  Сэмплеры и картриджи не токсичны и требуют специалной утилизации. 
[image: image7.emf]
УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ И ДАТЫ
Выберите джойстиком поле время или дата и нажмите на джойстик. Выберите джойстиком соответствующее поле, и выставьте соответствующие значения двигая джойстик вверх или вниз. Время может отображаться как в 12 часовом диапазоне AM/PM так и в 24 часовом.   Установка часов в режим 24 часа приведет к изменению формата даты – дата будет отображаться ДД/ММ/ГГ.
ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ СИСТЕМЫ ACCUPOINT 2
Прибор AccuPoint 2 может работать только от аккумуляторов. Возможность работать от кабеля USB отключена для защиты целостности электросхемы.  При подключении прибора через зарядное устройство, прибор будет показывать, что он включен и работает прибор в это время только для зарядки аккумуляторов. Никаких измерений невозможно будет сделать во время зарядки прибора. 
ЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРОВ
Прибор AccuPoint 2 поставляется с 4-мя никель металл гидридных аккумуляторами размера АА, которые обеспечивают до 16 часов работы до следующей зарядки. Для длительной службы аккумуляторов прибор должен использоваться при температуре от 10 до 35 °C и перезарядка аккумуляторов должна проводиться только при появлении иконки истощения заряда. 
Прибор AccuPoint 2 может быть заряжен только от зарядного устройства с которым поставлен прибор. Полная зарядка занимает примерно 90 мин. После подключения зарядного устройства на дисплее прибора будет отображаться иконка зарядки аккумуляторов с прогрессом зарядки аккумуляторов зеленого цвета. Иконка сменит зеленый цвет на черный при полном заряде аккумуляторов.
Иконка зарядки аккумуляторов показывающая процесс зарядки. 
Количество циклов аккумуляторных NiMH батарей поставляемых Неоген примерно 1000 и это единственные гарантированные аккумуляторы для использования в приборе 
	Полностью заряжена

[image: image8.emf] 
	Полностью разряжена 

[image: image9.emf]
	Заряжается
[image: image10.emf]


Внимание: Для наилучших результатов используйте только аккумуляторы, поставляемые Неоген, как бы то ни было, качественные щелочные батарейки могут быть использованы для электропитания прибора. Если используете щелочные батарейки, НЕ ПЫТАЙТЕСЬ зарядить их. Попытка зарядки щелочных батареек может вызвать повреждение прибора. 
Показание данных, лимиты тестов на грани и не соответствует, останутся сохраненными с разряженными аккумуляторами.
УСТАНОВКА НОВЫХ АККУМУЛЯТОРОВ
Чтобы заменить аккумуляторы нажмите на крышку и отсека аккумуляторов и, двигая ее к задней части прибора, откройте ее. Замените аккумуляторы в соответствии с диаграммой на наклейке на задней части прибора. Используйте 4 NiMH аккумулятора размера АА  (каталожный номер #9610). 
ВНИМАНИЕ: Если аккумуляторы удалены более чем на 1 минуту – время и дата должны быть переустановлены, данные тестов и результаты останутся в памяти приборов
СПЯЩИЙ РЕЖИМ 
Если прибор не используется в течении 5 минут, то прибор входит в спящий режим при этом дисплей притухает для экономии энергии. Нажатие на джойстик возвращает прибор в рабочее состояние. 
ОБМЕН ДАННЫМИ ЧЕРЕЗ ПРОГРАММУ DATA MANAGER 
Прибор можно подключить к компьютеру через программу Data Manager для того чтобы загрузить в прибор План тестирования и Операторов, а так же загрузить результаты тестов из прибора на компьютер. Передача данных и подключение к компьютеру через USB кабель, поставленный с прибором. Порт USB соединения, так же как и порт подключения зарядного устройства расположен за крышкой камеры считывания с задней части прибора. Графической изображение появиться на дисплее прибора после подключения к компьютеру. 
ЗАГРУЗКА РЕЗУЛЬТАТОВ ТЕСТОВ В ПРОГРАММУ DATA MANAGER
Прибор может сохранять до 4000 результатов. Прибор показывает количество сохраненных результатов при включении в поле Оператора.  При достижении лимита памяти будут удаляться самые старые записи при сохранении новых.
Загрузка данных в компьютер:
1. Запустите программу Data Manager на компьютере (при необходимости прочтите инструкцию для загрузки программы).
2. Включите прибор и подключите USB кабель. Проверьте подключение USB кабеля к компьютеру, если нет, подключите его.
3. В меню Файл/File выберите Загрузка Данных/Load Data.  Появится диалоговое окно. 
4. Нажмите на Загружить/Load для передачи данных. Индикатор выполнения появится в диалоговом окне Загрузка Данных/Load Data. После завершения загрузки данных появится сообщение об успешном переносе данных в программу Data Manager.  Программа спросит – Распечатать данные о перемещенных файлах, а затем спросит о необходимости удалить перемещенные данные из прибора.
5. Для удаления сохраненных тестов из прибора нажмите Да/Yes в диалоговом окне. При подтверждении удаления данных из прибора они будут удалены безвозвратно. Для сохранения результатов тестов в приборе нажмите Нет/No. 

6. Выключите прибор.
УСТАНОВКА ПОРОГОВЫХ ЗНАЧЕНИЙ В ПРИБОР.
Прибор поставляется с предустановленными порогами значений  0–149- для Соответствует, 150–299 -  для На грани и выше 300 - для Не соответствует. Изменение значений возможно только через программу Data Manager. При составлении Плана тестов можно запрограммировать индивидуальные пороговые значения для любого тестируемого места.  После завершения составления Плана тестов и при загрузке его в прибор команда Загрузка пороговых значений/Download установит пороговые значения, определенные конкретных мест в соответствии с требованиями.
В случае если План Тестов не будет использован на производственном помещении и будет просто работать в режиме Соответствует/Не соответствует, то необходимо загрузить простой План тестов для того, чтобы не использовать предустановленные пороговые значения.
Просто создайте единственное место контроля в настройках Плана тестов с соответствующим пороговым значением для теста. Загрузка такого Плана тестов в прибор изменит предустановленные пороговые значения на те которые внесены в План тестов. 
ЧИСТКА ПРИБОРА.
Протирайте внешние поверхности прибора мягкодействующим моющим средством слегка смоченной салфеткой. В случае попадания жидкости в камеру считывания, выключите прибор и используйте чистящий набор AccuPoint для чистки внутренней части прибора. Переверните прибор вверх дном при прочистке камеры считывания чистящим набором AccuPoint.
Внимание: Использование растворителей и тампонов, не рекомендованных производителем прибора, для очистки камеры считывания может привести к повреждению прибора или оставлению волокон тампонов, которые могут отрицательно повлиять на работоспособность прибора и результаты тестов.
НЕИСПРАВНОСТИ
Следующие иконки о неисправности будут отображаться при попытки включения прибора, которые необходимо устранить.
	Иконка
	Значение
	Устранение неисправности

	[image: image11.emf]
	Прибор холодный
	Подождите, пока прибор не нагреется до комнатной температуры

	[image: image12.emf]
	Прибор горячий
	Подождите, пока прибор не остынет до комнатной температуры

	[image: image13.emf]
	Прибор был включен с оставленным картриджем в камере считывания.
	Нажмите кнопку выталкивания и извлеките картридж из камеры считывания

	[image: image14.emf]
	Заряд аккумуляторов слишком низкий
	Перезарядите аккумуляторы

	[image: image15.emf]
	Прибор не может определит свой серийный номер
	Обратитесь в сервисную службу Неоген


НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Электромагнитная совместимость (ЭМС):

• США: Этот продукт классифицирован как цифровой прибор, используемый исключительно как промышленное или серийное оборудование для проведения тестов. Это выдержка из технических стандартов, установленных в Части 15 Правил Федерального агентства по связи США, основанных на Параграфе 15 103 (c).
• ЕС: Вся информация, касательно стандартов ЭМС находиться в Декларации о соответствии и эти стандарты могут меняться вместе с тем как ЕС добавить новые требования.
Характеристики и Условия эксплуатации
Размер прибора:
Высота х ширина х глубина: 13,7 x 8,5 x 4,8 см (5,4 x 3,4 x 1,9 дюйма)

Условия эксплуатации:
Температура эксплуатации



10–35°C (50–95°F)
Безопасная температура эксплуатации

5–40°C (41–104°F)
Относительная влажность


20-80%, не конденсирующая
Высота 





0–2,000 м
Условия хранения:
Температура



минус 20–60°C (минус 4–140°F)
Относительная влажность 


20–80%, не конденсирующая
Высота 





0–12,000 м
Прибор AccuPoint 2
• Электропитание разработано для работы внутри помещения.
• Электропитание вольтаж/частота: 110/240 Вольт, 47–63 Гц 
• Максимальный входной ток: 1 Ампер 
• Степень безопасности: Этот прибор будет работать безопасно в условиях, не содержащих инородных проводящих материалов в соответствии с Степенью безопасности 2 IEC 1010-1
Подтверждение системы контроля
Каждый прибор AccuPoint 2 аккуратно собран и протестирован в контролируемой среде в соответствии с требованиями, установленными Неоген и  применяемые компанией при сборке и проверки. Каждый прибор поставляется с сертификатом, подтверждающим соответствие прибора заявленным техническим и рабочим характеристикам. Соответствие системы качества в плановом порядке проверяется аудиторами ISO 9001.
РАСХОДНЫЕ МАТЕРИАЛЫ/ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ
Кат #    ОПИСАНИЕ
	9605 
	AccuPoint ATP Сэмплеры для поверхностей (100 штук)

	9606 
	AccuPoint ATP Сэмплеры для воды (100 штук)

	9607 
	AccuPoint ATP Сэмплеры для труднодоступных мест (100 штук)

	9609-2 
	Кобура для ношения прибора AccuPoint 2

	9610 
	Комплект аккумуляторов NiMH для замены

	9611 
	Удлинитель для сэмплера AccuPoint 

	9612 
	Набор для чистки AccuPoint (5 тампонов)

	9614 
	Кейс с твердым покрытием для переноски  AccuPoint

	9617 
	Программа Data Manager 

	9619 
	 Набор стандатов АТФ

	12359 
	USB Кабель


ГАРАНТИЯ
На прибор распространяется гарантия 12 месяцев на некачественный материал и сборку. Покупатель принимает на себя все риски и ответственность. Неоген не дает гарантий на товарное состояние, а также гарантии пригодности для любого назначения. Неоген не берет на себя обязательства за любые повреждения, включая специфические, так же как и расходы, связанные прямо или косвенно в результате использования прибора. 
Клиентская служба/Контактная информация
Клиентская поддержка и техническая помощь по этому прибору можно получить по телефону  800/234-5333 (U S /Canada) или 517/372-9200  Обучение работе на приборе и все приборам Неоген возможны по запросу.
Контактная информация:
Neogen Corporation
620 Lesher Place
Lansing, MI 48912 USA
800/234-5333 (U S / Canada) or 517/372-9200
Fax: 517/372-9004
E-mail: foodsafety@neogen com
Web: www neogen com
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Камера для сэмплера





Клавиша выталкивания





Кнопка джойстик





Отделение для батареек





Полноцветный экран





Время





Кнопка питания





Точка контроля





Место контроля





Отсек аккумуляторов. Нажмите на крышку и сдвиньте ее к задней стенке, чтобы ее открыть.





Название места





Вывод результата теста





Дата





Оператор





Результат теста





Количество тестов





Уровень заряда











